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Коммуникация, изначально представ-
ленная линейным процессом передачи со-
общения, сегодня преодолевает собственные 
пределы. «Трансформация» как состояние 
«между» парадоксально фиксирует пре-
емственность производных элементов и их 
свойств по отношению к первоначальным. 
Будучи «вписанной» в сетевую организацию 
пространства и отражая его «мир», современ-
ная коммуникация как никогда подвержена 
изменяемости. С одной стороны, присваи-
ваемая ей открытость и децентричность сети  
расширяют возможности коммуникации, с 
другой – делают ее неустойчивой, с риском 
для постоянного обрыва. По сути, трансфор-
мационные коммуникационные процессы 
реализуют принцип «anything goes».

Термин «трансформация» (от поздне-
латинского «transformatio» – «превраще-
ние») употребляется в различных областях 
знания: в генетике, психологии, лингвисти-
ке, экономике, юриспруденции и т.д. Неза-
висимо от области исследования, «транс-
формация» – это определенный способ 
преодоления существенными свойствами 
собственных пределов, при котором появ-
ляются производные свойства, изменяется 
вид или форма, не сводящиеся к сумме 
первоначальных элементов, от которых 
они могут быть образованы.

Коммуникация (от лат. «communicatio» – 
«сообщение», «передача» и от «communi-
care» – «делать общим», «беседовать», 
«связывать», «сообщать», «передавать») в 
традиционном представлении – смысловой 
и идеально-содержательный аспект соци-
ального взаимодействия. Последовательное 
изменение состояний коммуникации, приво-
дящее к ее качественному изменению, це-
лесообразно при обращении к процессным 
моделям, отражающим общие моменты пути 
сообщения. Направленность коммуникаци-
онного процесса позволяет классифициро-
вать модели на линейные и нелинейные.

Первые линейные представления о 
коммуникации как процессе пришли из 
античности. В «Риторике» Аристотель пред-
ставил универсальную модель, выражен-
ную схемой: оратор – речь – слушатель. 
«Речь слагается из трех элементов: из са-
мого оратора, из предмета, о котором он 
говорит, и из лица, к которому он обраща-
ется; оно-то и есть конечная цель всего (я 
разумею слушателя)» [1, с. 99].

Вплоть до середины XX века аристоте-
левское представление о коммуникации как 
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однонаправленном процессе не вызывало 
сомнений. Ставшая классической, модель 
Аристотеля претерпела изменения в конце 
40-х годов в связи с развитием техничес-
ких средств связи и массовых коммуника-
ций. Линейность коммуникации находит 
продолжение в позициях  Г. Лассуэлла и 
К. Шеннона – У. Вивера, где конкретизи-
руются структура и механизм коммуника-
ционного процесса.

В модели Г. Лассуэлла (1948 г.) комму-
никация разворачивается по мере ответа 
на последовательные вопросы: кто, что, по 
какому каналу, кому и с каким эффектом 
передает сообщение [9, р. 37–51]. Пред-
ставляя одновременно структуру и модель 
исследования коммуникационного процес-
са, в схеме Лассуэлла разворачивается од-
нонаправленная коммуникация.

Математическая модель связи К. Шен-
нона – У. Вивера (1948 г.) рассматривает 
коммуникацию в технических системах как 
передачу и восприятие информации с уче-
том возможных препятствий. Данная модель 
коммуникации насчитывает пять линейно 
положенных структурных элементов: источ-
ник информации, передатчик (кодирующее 
устройство), канал передачи, приемник (де-
кодирующее устройство) и адресат (лицо 
или аппарат, которому предназначено со-
общение). При передаче информация полу-
чает статус сообщения. Источник, передавая 
информацию, кодирует ее, получатель – де-
кодирует. Информация передается по ка-
налу, обладающему определенной пропуск-
ной способностью. При попытке пропустить 
через него большее количество информа-
ции, или попытке пропустить информацию 
с большей скоростью, неизбежно возник-
новение «шума» – случайной переменной, 
воздействующей на передаваемый сигнал, 
в результате чего принимаемый сигнал 
отличается от передаваемого. Происходит 
искажение сообщения, уменьшить вероят-
ность которого возможно посредством из-
быточности – «путем многократного повто-
рения сообщения и путем статистического 
изучения различных принятых вариантов 
сообщения» [7, с. 280]. В данной модели 
центральной являлась проблема передачи 
информации: главным становилось не то, 
что сказано, а то, что могло быть высказа-
но. Информация не связана со смыслом сиг-
нала, подлежащего передаче. В описании 
У. Вивера, именно «информация является 
степенью вашей свободы выбора, когда вы 
выбираете сообщение» [11, р. 17–18]. 

Существенным вкладом в развитие 
представлений о нелинейности коммуни-

кации стало введение «обратной связи» 
(«диалогизированной», «интерактивной»). 
Н. Винер (1948 г.), совместно с Дж. Биге-
лоу, приходят к заключению о важности 
обратной связи в сознательной жизни лю-
дей. «Обратная связь» действует в системах 
различной природы. «Когда мы хотим, что-
бы некоторое устройство выполняло задан-
ное движение, разница между заданным 
и фактическим движением используется 
как новый входной сигнал, заставляющий 
регулируемую часть устройства двигаться 
так, чтобы фактическое движение устрой-
ства все более приближалось к заданно-
му» [4, с. 50]. Предоставляя информацию 
о состоянии системы и модернизации на 
ее основе управляющих сигналов, обрат-
ная связь позволяет этой системе работать 
эффективно. 

С. Бир применяет достижения кибер-
нетики к управлению. Обратная связь, не-
зависимо от того, является ли она поло-
жительной или отрицательной, не теряет 
своей ценности. «Положительная обратная 
связь вызывает увеличение уровня сигна-
ла на выходе и, следовательно, на входе; 
отрицательная обратная связь при увели-
чении сигнала на выходе вызывает умень-
шение сигнала на входе, и таким образом  
в принципе является стабилизирующей» [3, 
с. 407–408].

Обратную связь учитывает и цикличе ская 
модель Осгуда – Шрамма [10]. У. Шрамм 
указывает на недостаточность линейного 
процесса. Коммуникация для него – дву-
сторонний процесс в условиях циркуляции 
сообщения между источником и получате-
лем, где главным становится вопрос интер-
претации сообщения. 

В сетевом обществе возникает т.н. ком-
муникация «между», реализующая элементы 
традиционной коммуникации, но – претер-
певающие изменения. Однако эта трансфор-
мируемость имеет место только относитель-
но традиционного (досетевого) процесса 
взаимодействия и его основных элементов. 

К общим условиям, определяющим 
трансформацию коммуникации, относится 
специфика пространства, в котором осу-
ществляется процесс. У. Гибсон обозначил 
его киберпространством – состоящим и 
воспринимаемым из взаимодействий и 
постоянно развивающимся. Это – вооб-
ражаемая реальность, в которой преодо-
леваются физические пространственные 
ограничения. Для киберпространства ха-
рактерна сетевая структура его органи-
зации, которой свойственны спонтанная 
самоорганизация дискурсивной среды, 
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полимагистральность и полицентричность, 
покрытие максимально возможного про-
странства с равноудаленным доступом от 
одной точки к другой, безграничность в 
пределах Сети. Мир киберпространства 
существует одновременно везде и нигде, 
он не связан с местонахождением тела.  

Рассмотрим основные элементы ком-
муникации и изменения, происходящие с 
ними в сетевом обществе.

1) Понятие адресанта трансформиру-
ется: адресант-человек превращается в 
адресант-машину, источник и передатчик 
сообщения сливаются. Источник сообще-
ния (адресант) в сетевой коммуникации 
«привязан» к компьютеру: каждая маши-
на имеет уникальный адрес (IP–адрес), 
идентифицирующий компьютер даже при 
единовременном включении в интернет-
коммуникацию. Компьютеры, подключен-
ные к интернету, имеют разные адреса, с 
одного и того же адреса могут исходить 
сообщения разных источников. 

Центр поддержки Windows проверяет 
компоненты компьютера, связанные с об-
служиванием и обеспечением безопасно сти. 
Сообщения о проблемах передаются компа-
нии «Майкрософт». При активизации опции 
«включение сообщений», Центр поддержки 
будет регулярно проверять выбранные эле-
менты на наличие проблем и самостоятельно 
отправлять сообщения при их обнаружении. 
Так, при изменении состояния проверяе-
мого компонента в случае истечения срока 
действия антивирусной программы, Центр 
поддержки отправляет уведомление пользо-
вателю с рекомендацией предпринять соот-
ветствующие действия. Программа собирает 
информацию об оборудовании компьютера 
и использовании Windows, не мешая работе 
пользователя. Она периодически загружает 
файл, собирающий сведения о возможных 
проблемах при работе с Windows. Кроме того, 
компьютер может самостоятельно отправлять 
сообщения (письма) без ведома адресанта в 
случае, если он заражен вирусом.

При этом изменяется и сам источник со-
общения: им может быть любой субъект, су-
ществующий как реально, так и виртуально. 
У одного реально существующего источника 
может быть множество виртуальных «кло-
нов», скрытых за аватарами, никами или 
«невидимками». Указанное порождает слож-
ности определения истинного субъекта и ин-
терпретации отправляемого им сообщения. 

2) Сообщение стало аудиовизуальным. 
Однако полиформатность не решает про-
блему достоверности сообщения за счет 
возможной потери смысла в информаци-

онном потоке. Существующий массив циф-
ровых данных с точки зрения репрезента-
ции формата можно классифицировать 
по трем основаниям: структурированные 
(базы данных), полуструктурированные 
(метаданные) и  неструктурированные 
(необработанная информация как отклик 
поисковой системы на запрос в форме тек-
ста, таблиц, графиков и пр.) данные. Учи-
тывая, что на долю неструктурированных 
данных приходится 95% цифровой среды 
[5, с. 115], онтологические особенности 
структурирования интернет-данных – с 
долей в 5% структурированных и мета-
данных – указывают на вероятность потери 
смыслов.

Определенной формой «переворачива-
ния» содержания сообщения является фейк, 
производимый и размещаемый в сетевой 
коммуникации. Фейк (от англ. «fake» – 
«подделка, фальшивка») существует в 
форме ложных аккаунтов авторитетных 
людей в интернет-пространстве (в социаль-
ных сетях, на сайтах знакомств, форумах, 
блогах и т.д.), фальшивых сообщений от 
несуществующих пользователей с «отзыва-
ми» (призывающих, например, отправить 
SMS, скачать вредоносную программу) или 
проявляется ложной сущно стью (ложным 
файлом вместо запрашиваемого). В при-
нципе, и сам Интернет можно рассматри-
вать как фейк, что проявляется в разно-
чтении данных в зависимости от домена, 
языка поиска и контекста, набора ключе-
вых слов и фраз. Тематика производимых 
фейков является когерентной возможным 
запросам определенного сегмента сетевой 
коммуникации – блогосферы. Российское 
информационное агентство сатиры и юмо-
ра «Fognews» (http://fognews.ru/), реали-
зуя принцип «nova res a nobis confictae» 
(от лат. – «новости, придуманные нами»), 
производит фейки, сложно различаемые 
с самой реальностью. Открыто фейк-со-
общество (http://eto-fake.livejournal.com), 
организована площадка для публикации 
материалов для конкурса «Научный квест. 
Британские ученые доказали» Школьной 
Лиги РОСНАНО (http://science.schoolnano.
ru/). Популярным интернет-каналом вы-
мышленных новостей является HOBOSTI, 
самоопределение которого гласит: «Наши 
публикации не имеют ничего общего с ре-
альностью. Во всяком случае, с нашей ре-
альностью» (http://hobosti.ru).

Фейк настолько сливается с реально-
стью, что не распознается, и это соответ-
ствует специфике самого киберпростран-
ства, в котором он существует.
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3) Канал как среда для передачи сооб-
щения от источника к получателю уступает 
место поликанальности (например, про-
водной и беспроводной доступ в Интернет 
существуют одновременно).  

4) Претерпевает изменения «шум» и 
его устранение. Как и в модели Шеннона, 
шум представляет случайную переменную, 
действующую на передаваемый сигнал, в 
результате которого получается искаженный 
принимаемый сигнал (сообщение). Но в от-
личие от линейной, «шум» сетевой комму-
никации обусловлен «коммуникационным 
переизбытком» (А.В. Назарчук) как состоя-
нием активного бытия, возникающим в ре-
зультате противоречия между увеличением 
объема информации и несоизмеримостью 
возможностей ее восприятия и обработки 
человеком в связи с определенными пси-
хологическими (внимание, память) и вре-
менными ресурсами. Следовательно, это за-
ставляет отказаться от шенноновской «избы-
точности» как средства уменьшения ошибок 
и приближения к достоверности сообщения 
по двум основаниям. Во-первых, в силу т.н. 
«нейтральной избыточности» – постоянного 
увеличения объемов создаваемой (прежде 
всего цифровой) информации. Исследо-
вания компании IDC (International Data 
Corporation) показали: каждые два года ин-
формация в мире удваивается, составляя в 
2011 году 1,8 зеттабайта, и к 2020 году объем 
производимой информации увеличится в 
50 раз [8]. Кроме того, в сетевой комму-
никации имеет место и т.н. «отрицательная 
избыточность», представленная спамом. 
Свидетельством значимости проблемы яв-
ляются результаты эксперимента, прове-
денного в 2008 году компанией McAfee, 
крупным производителем антивирусного и 
антиспамового программного обеспечения. 
В течение месяца пользователи работали с 
электронными почтовыми ящиками без поч-
товых фильтров. В результате в среднем на 
одного интернет-пользователя пришлось по 
70 рекламных сообщений в сутки, абсолют-
ный рекорд составил более 5 тысяч элект-
ронных писем [6]. Однако отказ от «избы-
точности» не ликвидирует в полной мере 
проблему снижения «шума». В условиях, 
когда информация не является редкостью, 
в преодолении «шума» можно прибегнуть 
к редукции сообщения до смысла как его 
субстрата, поскольку в сетевом обществе 
человек «нуждается не столько в информа-
ции, сколько в ее смысловом и контекстном 
наполнении» [2, с. 90]. 

5) Адресат, как и адресант, виртуали-
зируется. Кроме того, сообщение может 

быть адресовано как конкретному полу-
чателю, так и виртуальному сообществу. 
В частности, сообщение можно прочитать 
в электронном письме, на «стене» «ВКон-
такте» и т.д., по ключевым словам, включив 
функцию «поиск» в браузере. Отсутствует 
возможность определить круг адресатов, 
например, как в опции «статус» в «Одно-
классниках», «гостях» «ВКонтакте», или в 
on-line мероприятиях. Таким образом, на 
смену адресата приходит метаадресат, 
множественный, не известный источнику. 

Зафиксируем изменение состояний 
коммуникации, преодолевающей линей-
ную однонаправленность. С введением 
обратной связи коммуникация входит в 
новое качество, механическая передача 
информации уступает место ее осмыслен-
ности при интерпретации сообщения в 
цепи «источник – получатель». Под воз-
действием внешней среды – организации 
пространства в коммуникации проявляются 
производные свойства, хотя и сохраняется 
«набор» основных ее структурных элемен-
тов. При трансформации коммуникацион-
ных процессов в киберпространстве нели-
нейность коммуникации с обратной связью 
усиливается, происходит ее превращение 
в ризоматическую. Такое представление 
базируется на принципиальных характери-
стиках понятия «ризома», введенном в фи-
лософский оборот из ботаники Ж. Делезом 
и Ф. Гваттари. В коммуникационном про-
цессе фиксируется сцепление виртуального 
и реального, множественность (адресанта 
и адресата, сообщений и каналов), пред-
полагается непредсказуемость пути сооб-
щения, направление которого достоверно 
определить сложно (по причине стохастич-
ности коммуникации), реализуется принцип 
неозначающего разрыва, указывающий на 
негарантированность коммуникации и риск 
ее обрыва, проявляется картографичность 
как подверженность изменениям, достра-
иванию в киберпространстве.
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Annotation
The article reveals the essence of 
transformation of communication, 
changes, which communication undergoes 
from linear to non-linear and non-linear 
amplification to the rhizome. It proves 
that transformation of communication is 
influenced by the network organization of 
space within which it exists.
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